
TURKiYE CUMHURiYETi HUKUMETi 

VE 

PAKiST AN iSLAM CUMHURiYETi HUKUMETi 

ARASINDA 

AFET YONETiMi 

i~BiRLiGi PROTOKOLU 

TUrkiye Cumhuriyeti HiikUmeti ve Pakistan Islam Cumhuriyeti HUkUmeti, bundan 
sonra Taraflar olarak adlandmlacaktir, 

TUrkiye Cumhuriyeti ve Pakistan islam Cumhuriyeti halkmm refah1 ve gilvenligi i9in 
gerekli ko~ullart temin edebilmek amac1yla afet yl:inetimi alamnda i~birliginin l:inemini 
kabul ederek; 

i~bu i~birliginin, afet yonetimi sistemlerinin geli~tirilmesi ve gtiylendirilmesi aytsmdan 
her iki Ulke iyin de kar~thkh yarar saglad1gmm farkmda olarak; 

Afet yl:inetimi alanmda uluslararas1 i~birliginin l:inemine ve uluslararas1 kurulu~larm 
rolUne dikkat ~ekerek; 

istanbul SUrecinin, Pakistan ile birlikte yUrUtU!en Afet Yonetimi Gtlven Artmc1 
Onlemler arac1hg1yla bu alanda geryekle~tirilecek bl:ilgesel i~birligi i9in l:inemli bir bilgi 
platforrnu tesis ettigine i~aret ederek; 

f lgili Ulkelerdeki ge9erli kanunlar ve dtizenlemeler uyarmca; 

A~ag1da belirtilen hususlarda mutabakata varm1~lard1r: 

Madde 1 

Protokoliin Amac1 

a) i~bu i~birligi Protokoltintin amac1, afet yonetimi alanmda etkili bir i~birligi 9er9evesi 
olu~turmaktJr. 

b) Ttirkiye Cumhuriyeti ve Pakistan islam Cumhuriyeti tarafmdan i~bu i~birligi 
Protokoltintin uygulanmas1 i9in tayin edilen yi.iriltme makamlan, s1ras1yla Ba~bakanhk 
Afet ve Acil Durum Yl:inetimi Ba~kanhg1 ve Ulusal Afet Yl:inetimi Kurumu'dur. 



. Madde2 

i~birliginin Kapsam1 

1~bu t~birligi Protokollinde yer alan i~birliginin kapsam1 a~ag1da belirtilen hususlan 
ii;erir: 

1) Afetlerin onlenmesi, afet zararlannm azalt1lmas1, afete ha21rhk ve miidahale, afet 
sonras1 iyile~tirme ve yeniden yaptlanma alanlannda deneyim, teknoloji ve bilgi ve 
uzman degi~imi; 

2) Ortak konferans ve seminerlerin diizenlenmesi ve ara~t1rmalarm geri;ekle~tirilmesi; 

3) Afet yonetimi alamndaki uygulamalar, egitimler ve simiilasyon tatbikatlan arac1hg1yla 
insan kaynaklan kalitesinin arttmlmas1; 

4) Afete mi.idahale alanmda ortak tatbikat programlanmn detaylandmlmast ve 
uygulanmas1. 

Madde3 

ilkeler 

i~bu i~birligi Protokoli.iniln uygulanmasmda, Taraflara, ~g1daki ilkeler rehberlik 
edecektir: 

1) Kendi Ulkesinde meydana gelen afetlere mildahale etmedeki birincil sorumluluk afetten 
etkilenen Tarafa aittir ve uluslararas1 yardtm, afetten etkilenen Tarafm talebi iizerine 
veya nzas1 ile gonderilir. 

2) Yard1m alan Taraf, iilkesi i9erisindeki yardtmm gene! idaresi, kontrolU, koordinasyonu 
ve denetimini kendisi geri;ekle~tirir. 

Madde4 

Taratlann Sorumluluklar1 

1) i~bu i~birligi Protokolii uyarmca Taraflar, kendilerine verilen gorevlerin tamamlanmas1 
ii;in, kendi iilkelerindeki ozel kurumsal varhklarm, gerekli ve uygun oldugu ~ekilde, 
koordine edilmesi ve silrece dahil edilmesinden sorumludur. 

2) Taraflarm her biri, kendi kanun ve diizenlemelerine uygun olarak, diger Tarafm gerekli 
personel ve ekipmanmm Ulkelerine giri~ ve 91k1~m1 kolayla~tmr. 



Madde 5 

Personel Faaliyetlerinin S1mrlandmlmas1 

Taratlar, i~bu i~birligi Protokolii kapsammdaki faaliyetlere dahil olacak personelin 
a~ag1daki hususlara riayet etmesini temin eder: 

a) Ev sahibi Tarafm kanun ve dUzenlemelerine riayet etme, sayg1 gostenne ve uygun 
hareket etme; 

b) Ev sahibi Tarafm toprak biltilnlilgilne sayg1 gostenne ve aynhk91 hareketleri 
desteklemekten ka9mma; 

c) Taraflarca ortakla~ kararla~tmlan diizenlemeler haricinde; yalmzca Tiirkiye 
Cumhuriyeti Hiikiimeti ve Pakistan islam Cumhuriyeti Hilktimeti'ndeki 
diizenlemelere ili~kin faaliyetlerde bulunmaktan ka91nrna; 

d) Herhangi bir siyasi veya ticari faaliyete dahil olmaktan ka9mma. 

Madde6 

Ge\'.ici Olarak Asklya Alma 

Taraflarm her biri, ulusal giivenlik, kamu diizeni veya kamu saghg1 nedenleriyle, i~bu 
i~birligi Protokoliiniin tamamm1 veya bir k1smm1 ge9ici olarak ask1ya alma hakkm1 sakh 
tutar. Bu gibi ask1ya alma durumlan, protoko!Un ask1ya almmas1 isteginin diger Tarafa 
diplomatik kanallar arac1hg1yla bildirilmesinin hemen sonrasmda yilriirlilge girer. 

Madde7 

Ulusal Kanunlar ve Diizenlemelere Sayg1 

i~bu i~birligi Protokoliine ili~kin faaliyetlere katilan tiim ki~iler, ev sahibi iilkenin siyasi 
bag1ms1zhgma, egemenligine ve toprak biitiinliigiine sayg1 gosterir ve i~bu t~birligi 
Protoko!Uniin am119 ve hedeflerine uygun olmayan tiim faaliyetlerden ka9mlf. 

Madde 8 

ihtilaflarm c;oziimii 

i~bu l~birligi Protokolilniin uygulanmas1 ve yorumlanmas1 ile ilgili her tiirlii ihtilaf, 
Taraflar arasmda ger9ekle~tirilecek milzakere ve isti~areler yoluyla, i~birligi ruhuyla ve 
sulhen 9oziimlenecektir. 



Madde9 

Durum 

i~bu i~birligi Protokolii, Taraflarca imzalanan diger uluslararas1 antla~ma ve 
si:izle~melerden dogan hak ve yiikiimliiliikleri etkilemez. 

Madde 10 

Degi~ikJik 

i~bu i~birligi Protokolii Taraflarm kar~1hkh yaz1h nza vermeleri Uzerine istenilen 
herhangi bir zamanda degi~tirilebilir. Degi~iklikler, Madde 11, Paragraf I kapsammda 
belirtilen, aym yasal prosediirler uyarmca yUriirlUge girer. 

Madde 11 

Protokoliin Yiiriirliige Girmesi, Sttresi ve Sona Ermesi 

I. i~bu i~birligi Protokolii, Taraflarm ilgili belgenin yiiriirliige girmesi iyin gerekli iilke iyi 
hukuki prosediirlerin tamamland1gm1 birbirlerine diplomatik kanallar yoluyla 
bildirdikleri son yaz1h bildirimin teslim ahnd1g1 tarihte yiiriirliige girecektir. 

2. i~bu l~birligi Protokolii, 3 (iiy) y1I siireyle yilriirliikte kalacakttr. Protokol, sona erme 
tarihinden 3 (iiy) ay 5ncesine kadar, taraflardan herhangi birisinin diger tarafa protokolU 
sona erdirme niyetini yaz1h olarak bildirmemesi halinde, sonraki iiy (3) yllhk 
di:inemlerde otomatik olarak yenilenir. 

3. i~bu i~birligi Protokoliiniin sona errnesi, i~bu i~birligi ProtokolU kapsammda ba~lat!lan 
ve devam eden proje veya programlann uygulanmasm1 ve geyerliligini etkilemez. 

YUKARIDAKi HUSUSLAR MUV ACEHESiNDE, a~ag1da imzalan bulunan ve ilgili 
hUkiimetler tarafmdan gerekli yetkilerle donat1lm1~ gorevliler, i~bu i~birligi Protoko!Unil 
imzalam1~t1r. 

1$BU lSBiRLiGi PROTOKOLO, islamabad'da 24 Arahk 2013 tarihinde, TUrkye ve 
lngilizce olmak Uzere iki niisha halinde haz1rlanm1~tlr. 

Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti 
adma 

S. Babilr GiRGiN 
T.C. islamabad Bilyilkelyisi 

Pakistan islam Cumhuriyeti Hiikiimeti 
adma 

Tiimgeneral Muhammad Saeed Aleem 
Ulusal Afet Yonetimi Kurumu Ba~kam 



COOPERATION PROTOCOL 

BETWEEN 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY 

AND 

THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN 

ON 

DISASTER MANAGEMENT 

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Islamic Republic of 
Pakistan, hereafter referred as the Parties, 

Acknowledging the importance of cooperation in the field of disaster management to 
provide prerequisites for the well-being and safety of the people of the Republic of Turkey 
and the Islamic Republic of Pakistan, 

Understanding that such cooperation has mutual benefits for both countries in the conduct 
of development and strengthening disaster management systems, 

Drawing attention to the importance of international cooperation and the role of the 
international organizations in the field of disaster management, 

Noting that the Istanbul Process provides an important platform for regional cooperation in 
this field through its Disaster Management Confidence Building Measure which is co-led by 
Pakistan, 

Pursuant to the prevailing laws and regulations in their respective countries, 

have reached an understanding as follows: 

Article 1 

Purpose of Protocol 

a) The purpose of the Cooperation Protocol is to establish an effective framework for 
cooperation in the field of disaster management. 

b) The executive authorities designated by the Republic ofTurkey and the Islamic Republic 
of Pakistan in the application of this Cooperation Protocol are the Prime Ministry Disaster 
and Emergency Management Authority and the National Disaster Management Authority, 
respectively. 



Article 2 

Scope of Cooperation 

l'he scope of cooperation of this Coopcratiun Protocol is the following: 

I. Excha11ging of knowledge, experience, technology and information, experts 
and specialists in the field of prevention, mitigation, preparedness, response and 
rehabilitation and reconstruction to disaster; 

2. Conducting of joint conferences, seminars and research; 

3. Enhancing the quality of human resources through practices, trainings and 
simulation exercises in the field or disaster management; 

4. Elaboration and implementation of joint exercise programs in the field of 
disaster response. 

Article 3 

Principles 

The Parties shall he guided by the following principles 111 the implementation of this 
Cooperation Protocol: 

1. The primary responsibility to respond to disasters occurring on its territory belongs 
to the affected Party and external assistance shall only be provided upon the request 
or with the consent of the affected Party. 

2. The receiving Party shall exercise the overall direction, control, co-ordination and 
supervision of the assistance within its territory. 

Article 4 

Responsibilities of the Parties 

I. The Parties are responsible for coordinating and engaging with specific 
organizational entities in their own countries, as appropriate and necessary, for the 
completion of the tasks designated pursuant to this Cooperation Protocol. 

2. Each Party shall facilitate, in accordance with its laws and regulations. entry into and 
exit from its territory of appropriate personnel and equipment of the other Party. 

Article 5 

Limitation of Activities of Personnel 

fhe Parties shall ensure that their personnel engaged in activities under this Cooperation 
Protocol shall: 



a) Observe, respect and comply with the laws and regulations of the host Party; 

b) Respect the territorial integrity of the state of the host Parties and refrain from 
supporting any separatist movements; 

c) Refrain from conducting any activities relating just to regulation in the Republic of 
Turkey and the Islamic Republic of Pakistan other than those jointly decided by the 
Parties; 

d) Refrain from engaging in any political and commercial activities; 

Article 6 

Temporary Suspension 

Each Party reserves the right for reasons of national security, public order or public health to 
suspend temporarily either as a whole or in part the implementation of this Cooperation 
Protocol. Such suspension shall take effect immediately after the other Party has been 
notified, through diplomatic channels, of the intention for temporary suspension. 

Article 7 

Respect to National Laws and Regulations 

All persons engaged in activities related to this Cooperation Protocol shaJl respect political 
independence, sovereignty, and territorial integrity of the host country, and avoid any 
activity inconsistent with the purposes and objectives of this Cooperation P'rotocol. 

Article 8 

Settlement of Disputes 

Any dispute regarding the implementation or interpretation of this Cooperation 
Protocol will be resolved though consultations and negotiations among the Parties amicably 
and in a spirit of cooperation. 

Article 9 

Status 

This Cooperation Protocol shall not affect any rights or obligations arising from 
other international treaties or agreements concluded by either Parties. 



Article 10 

Amendment 

This Cooperation Protocol may be amended by mutual written consent of the Parties at any 
time. The amendments shall enter into force in accordance with the same legal procedure 
prescribed under first paragraph of Article 11. 

Article 11 

Entry into Forces, Duration and Termination 

I. This Cooperation Protocol shall enter into force on the date of the receipt of the last 
written notification by which the Parties notify each other, through diplomatic 
channels, of the completion of their internal legal procedures required for the entry 
into force of the concerned document. 

2. This Cooperation Protocol shall remain in force for a period of 3 (three) years. It 
shall be renewed automatically for successive periods of 3 (three) years, unless one 
of the Parties notifies the other in writing through diplomatic channels of its 
intention to terminate the Cooperation Protocol 3 (three) months prior to its 
expiration. 

3. The termination of this Cooperation Protocol shall not affect the implementation and 
validity of any on-going project or program launched under this Cooperation 
Protocol. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duty authorized by their respective 
governments, have signed this Cooperation Protocol. 

DONE in Islamabad on December 24. 2013 in two original copies in Turkish and English. 

For the Government of the 
Republic ofTurkey 

S. Babi.ir Girgin 
Ambassador of the Republic ofTurkey 
to the Islamic Republic of Pakistan 

For the Government of the Islamic 
Republic of Pakistan 

Major General Muhammad Saeed Aleem 
Chairman of National Disaster 

Management Authority 


